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Taxa mensal Por compra Saque em caixas eletrônicos Recarga de dinheiro 

 

$0 $0 N/A N/A 

Consulta saldo caixa eletrônico  N/A 

Atendimento ao cliente  $0 

Taxa de dormência (após 92 dias sem transações) $3,95 por mês 

 
Cobramos 1 outro tipo de taxa 
 
Sem recurso de saque a descoberto ou crédito. 

Não é segurado pelo FDIC. 

Para obter informações gerais sobre contas pré-pagas, visite cfpb.gov/prepaid. 

Encontre detalhes e condições de todas as taxas e serviços no contrato do titular do cartão.  

 
 
 

O cartão pré-pago ReadyCard® Visa® é emitido pela Pathward, National Association, membro do FDIC, de acordo com uma licença da Visa 
U.S.A. Inc. O cartão é atendido pela Ready Credit. 

 
A taxa para comprar um cartão pré-pago ReadyCard® Visa é de $0. 
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Lista de todas as taxas (“Long Form”) para o cartão pré-pago ReadyCard® Visa® 

Todas as taxas Quantia Detalhes 

Comece  

Compra de cartão 
ReadySTATION®  

$0.00 
Taxa única cobrada no momento da compra do cartão. O valor 
mínimo que pode ser carregado é $1. 

Informações 

Taxa de extrato eletrônico $0.00 
Taxa cobrada para fornecer uma única cópia da (s) declaração 
(s).  

Outros 

Taxa de inatividade $3,95 
Você será cobrado $3,95 por mês ao não concluir uma transação 
usando seu cartão por 92 dias. 

Não é segurado pelo FDIC. Registre seu cartão para outras proteções. 

Sem recurso de saque a descoberto ou crédito. 
 
Entre em contato com o Atendimento ao Cliente ligando para 1-866-345-2315, pelo correio na caixa postal 46730, 
Attn: Card Services, Eden Prairie, MN 55344, ou visite www.rcbalance.com 
 
Para obter informações gerais sobre contas pré-pagas, visite cfpb.gov/prepaid. Se você tiver uma reclamação 
sobre uma conta pré-paga, ligue para o Departamento de Proteção Financeira do Consumidor pelo telefone 1-
855-411-2372 ou visite cfpb.gov/complaint. 

  

http://www.rcbalance.com/
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Contrato do titular do cartão pré-pago ReadyCard® Visa® 
 
INFORMAÇÕES DE CONTATO DO ATENDIMENTO AO CLIENTE: 
Endereço: Caixa postal 46730, ATTN: Card Services, Eden Prairie, MN 55344  
Site:  www.rcbalance.com 
Número de telefone: 1-866-345-2315  
 
AVISOS IMPORTANTES:  
(1) POR FAVOR, LEIA COM ATENÇÃO. ESTE CONTRATO CONTÉM UMA CLÁUSULA ARBITRAL QUE EXIGE QUE TODAS AS 

REIVINDICAÇÕES SEJAM RESOLVIDAS POR MEIO DE ARBITRAGEM VINCULATIVA. 
(2) SEMPRE SAIBA O VALOR EXATO EM DÓLARES DISPONÍVEL NO CARTÃO.  OS COMERCIANTES PODEM NÃO TER ACESSO PARA 

VERIFICAR O SALDO DO CARTÃO. 
(3) AO ACEITAR, ASSINAR OU USAR ESTE CARTÃO, VOCÊ CONCORDA EM CUMPRIR OS TERMOS E CONDIÇÕES CONTIDOS NESTE 

CONTRATO. 
 

Este Contrato do Titular do Cartão (“Contrato”) estabelece os termos e condições sob os quais o cartão ReadyCard Visa Prepaid (“Card”) 
foi emitido para você pela Pathward®, National Association.  Neste Contrato, referências gerais a “Cartão” incluem, a menos que especificado de 
outra forma, seu Cartão temporário não recarregável. "Você" e "seu" significam a pessoa ou pessoas que receberam e estão autorizadas a usar 
o Cartão conforme previsto neste Contrato. "Nós,” "us” e "nosso" significa coletivamente, Pathward, National Association, um banco licenciado 
pelo governo federal, membro do FDIC e suas divisões ou cessionários, e também inclui, salvo indicação em contrário, nosso gerente de 
programa. “Gerente de programa” refere-se a Ready Credit Corporation, que realiza determinados serviços relacionados ao seu cartão em 
nome da Pathward, National Association.  O cartão não é transferível e pode ser cancelado a qualquer momento sem aviso prévio, sujeito à lei 
aplicável.  Por favor, leia este Contrato com atenção e guarde-o para referência futura. Sua tabela completa de taxas, também conhecida como 
“Formulário Longo,” está anexada e é considerada parte deste Contrato.  
 
1. SOBRE SEU CARTÃO 

Seu cartão é um cartão pré-pago, que permite acessar os fundos carregados na sua conta do cartão.  Você deve tratar seu cartão com o 
mesmo cuidado que trataria dinheiro.  Recomendamos que você assine seu cartão ao recebê-lo. Este cartão é destinado ao uso pessoal, familiar 
ou doméstico e não para fins comerciais. Sua conta de cartão não constitui uma conta corrente ou poupança e não está conectada de forma 
alguma a nenhuma outra conta que você possa ter.  O cartão não é um vale-presente, nem se destina a ser usado para fins de presente.  O 
cartão não é um cartão de crédito.  Você não receberá juros sobre os fundos em sua conta do cartão.  Podemos desativar seu Cartão ou nos 
recusar a processar qualquer transação que acreditemos que possa violar os termos deste Contrato ou representar atividade ilegal ou fraudulenta.  
Você é responsável por nos notificar imediatamente sobre qualquer alteração em seu endereço, número de telefone ou endereço de e-mail.  Se 
seu endereço mudar para um endereço fora dos EUA, poderemos cancelar seu cartão e devolver fundos para você de acordo com este Contrato.  

A Pathward, N.A. atuará como guardiã de seus fundos assim que recebelos. Depois que seu cartão for ativado, você poderá dar à Pathward, 
como guardiã, instruções sobre os fundos acessíveis por meio do cartão. A ativação do cartão nos autoriza a manter seus fundos na Pathward 
ou como custodiante para colocar seus fundos em um ou mais bancos participantes (cada um deles chamado de “Banco do Programa”). Se você 
não concordar que seus fundos sejam mantidos por nós na Pathward ou colocados pela Pathward como depositária em outros bancos do 
programa, transfira ou gaste imediatamente todos os fundos em seu cartão. 

 
2. REGISTRAR SEU CARTÃO 

Você não é obrigado/a a registrar seu cartão. Se você optar por não fazê-lo, ficará sujeito a limitações em termos de funcionalidade e 
proteções, conforme indicado ao longo deste Contrato. Se quiser ativar funcionalidades adicionais, como compras on-line ou por telefone, você 
deve registrar seu cartão. Você pode fazer isso falando com o atendimento ao cliente ligando para 1-866-345-2315.  
 
3. DIAS ÚTEIS  

Para os fins deste Contrato, nossos dias úteis são de segunda a domingo, excluindo feriados padrão do Federal Reserve Bank. 
 
4. USAR SEU CARTÃO 

a. Acessar fundos 
Cada vez que você usa seu cartão, você nos autoriza a reduzir o valor disponível em seu cartão pelo valor da transação e pelas taxas 

aplicáveis.  Se você usar o número do seu cartão sem apresentá-lo (como para uma transação pela Internet, um pedido pelo correio ou uma 
compra por telefone), o efeito legal será o mesmo que se você usasse o próprio cartão. Você pode usar seu cartão para comprar ou alugar bens 
ou serviços em qualquer lugar onde seu cartão seja aceito, desde que não exceda o valor disponível na conta do cartão. Você pode usar seu 
cartão para compras gerais. 
 

Você NÃO PODE usar seu cartão para: (i) trocar seu cartão pelo valor em dinheiro; (ii) realizar transações ilegais; (iii) usar o número de 
roteamento bancário e o número da conta para fazer uma transação de débito com qualquer item processado como cheque (esses débitos serão 
recusados e seu pagamento não será processado); (iv) fazer transações comerciais; ou (v) realizar transações recorrentes pré-autorizadas. Além 
disso, VOCÊ NÃO TEM PERMISSÃO PARA EXCEDER O VALOR DISPONÍVEL EM SUA CONTA DO CARTÃO POR MEIO DE UMA 
TRANSAÇÃO INDIVIDUAL OU SÉRIE DE TRANSAÇÕES.  No entanto, se uma transação exceder o saldo dos fundos disponíveis em sua conta 
do cartão, você permanecerá totalmente responsável pelo valor da transação e concordará em nos pagar imediatamente pelo saldo negativo. Se 
o seu cartão tiver um saldo negativo, quaisquer depósitos serão usados para compensar o saldo negativo.  Também podemos usar qualquer 
depósito ou saldo em outro cartão que você tenha conosco para compensar um saldo negativo neste cartão.  
 

Transações divididas: Se você não tiver fundos suficientes disponíveis em sua conta do cartão, poderá instruir o comerciante a cobrar 
uma parte da compra no cartão e pagar o valor restante com outra forma de pagamento.  Isso é chamado de “transações fracionadas”.  Alguns 
comerciantes não permitem que os titulares do cartão dividam as transações ou só permitem que você faça uma transação fracionada se pagar 
o valor restante em dinheiro. 
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b. Limites 

 
5. CONFIDENCIALIDADE  

Podemos divulgar informações a terceiros sobre sua conta do cartão ou suas transações: 
(1) Onde for necessário para concluir transações;  
(2) Para verificar a existência e a condição da conta do seu cartão para terceiros, como um comerciante;  
(3) Para cumprir ordens de órgãos governamentais ou judiciais, ou outros requisitos legais de comunicação de informações;  
(4) Se você nos der sua permissão por escrito; 
(5) Para nossos funcionários, auditores, afiliados, prestadores de serviços ou advogados, conforme necessário; ou 
(6) Caso contrário, seja necessário para cumprir nossas obrigações nos termos deste Contrato.  

 
6. DOCUMENTAÇÃO 

a. Comprovantes 
Você poderá obter um comprovante no momento em que fizer qualquer transferência de ou para sua conta usando um caixa eletrônico ou 

terminais de ponto de venda. Você pode precisar de um comprovante para verificar uma transação conosco ou com o comerciante. 
 
b. Histórico e saldo da conta 
Você pode obter informações sobre o saldo do seu cartão ligando para o Atendimento ao Cliente. Essas informações, juntamente com um 

histórico de 12 meses das transações da conta, também estão disponíveis on-line no site mencionado acima.  
Se sua conta estiver registrada e verificada conosco, você também tem o direito de obter pelo menos 24 meses de histórico por escrito das 

transações da conta, ligando ou escrevendo para o Atendimento ao Cliente. Você não pagará nenhuma taxa por essas informações, a menos 
que as solicite mais de uma vez por mês.  

 
7. TRANSAÇÕES E TRANSFERÊNCIAS PRÉ-AUTORIZADAS 

a. Direito de interromper o pagamento e procedimento para fazê-lo 
Embora seu cartão geralmente não possa ser usado em transações recorrentes pré-autorizadas, se elas estiverem programadas, você 

poderá cancelar qualquer um desses pagamentos. Ligue ou escreva para o Atendimento ao Cliente com as informações de contato localizadas 
no início deste Contrato a tempo de recebermos sua solicitação três dias úteis ou mais antes data do pagamento programado.  Se você ligar, 
também poderemos solicitar que envie sua solicitação por escrito para nós dentro de 14 dias após a ligação.  

 
b. Notificação de valores variáveis 
Se esses pagamentos regulares variarem em valor, a pessoa a quem você está pagando deve informá-lo, pelo menos 10 dias antes de 

cada pagamento a data e valor do mesmo. 
 
c. Responsabilidade pela falha em interromper o pagamento da transferência pré-autorizada 
Se você solicitar que interrompamos um desses pagamentos três dias úteis ou mais antes do agendamento da transferência, e nós não o 

fizermos, seremos responsáveis por suas perdas ou danos. 
 
d. Nossa responsabilidade pela falha na conclusão das transações 
Se não concluirmos uma transação de ou para sua conta do cartão a tempo ou no valor correto, de acordo com nosso Contrato com você, 

seremos responsáveis por suas perdas e danos causados por nós.  No entanto, existem algumas exceções.  Não seremos responsáveis, por 
exemplo: 

(1) Se, sem culpa nossa, você não tiver fundos suficientes disponíveis em sua conta do Cartão para concluir a transação;  
(2) Se um comerciante se recusar a aceitar seu cartão;  
(3) Se um caixa eletrônico onde você está fazendo uma retirada de dinheiro não tiver dinheiro suficiente;  
(4) Se um terminal eletrônico onde você está realizando uma transação não funcionar corretamente e você soubesse do problema quando 

iniciou a transação;  
(5) Se o acesso ao seu cartão tiver sido bloqueado após você denunciar a perda ou o roubo do seu cartão ou PIN;  
(6) Se houver uma retenção ou se os seus fundos estiverem sujeitos a um processo legal ou outro ônus que restrinja a sua utilização;  
(7) Se tivermos motivos para acreditar que a transação solicitada não foi autorizada;  
(8) Se circunstâncias fora do nosso controle (como incêndio, inundação ou falha no computador ou na comunicação) impedirem a 

conclusão da transação, apesar das precauções razoáveis que tomamos; ou 
(9) Para qualquer outra exceção declarada em nosso Contrato com você. 

 
e. Autorizações suspensas 
Com certos tipos de compras (como aquelas feitas em restaurantes, hotéis ou compras similares), seu cartão pode ser “pré-autorizado” por 

um valor maior do que o valor da transação para cobrir despesas incidentais ou de gratificações.  Qualquer valor de pré-autorização colocará 
uma “retenção” em seus fundos disponíveis até que o lojista nos envie o valor final do pagamento de sua compra.  Depois que o valor final do 
pagamento for recebido, o valor da pré-autorização retido será removido.  Durante esse período, você não terá acesso aos valores pré-
autorizados.  Se você autorizar uma transação e depois deixar de fazer a compra desse item conforme planejado, a aprovação poderá resultar 
na retenção dessa quantia de fundos. 
 

Limites de carregamento e gastos 

Limites de carregamento Limite 

Saldo máximo do cartão a qualquer momento $1.000 

Número total de vezes que você pode carregar seu cartão Uma vez, somente no momento da emissão.  

Quantidade máxima por carregamento $1.000  

Quantidade mínima por carregamento $1 

Limite de gastos Limite 

Valor máximo em transações com assinatura ou PIN no ponto de 
venda 

$1.000 
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8. TRANSAÇÕES NÃO AUTORIZADAS 
Se você acredita que seu cartão foi perdido ou roubado ou que uma transação não autorizada foi feita usando as informações do seu cartão 

sem sua permissão, entre em contato com o Atendimento ao Cliente IMEDIATAMENTE.  Solicitaremos o número do cartão e outros detalhes de 
identificação.  Talvez não possamos ajudá-lo se você não tiver o número do cartão.  Talvez não possamos ajudá-lo se você não entrar em 
contato conosco dentro de 60 dias após a transação não autorizada. Um cartão reemitido pode levar até 30 dias para ser processado. 

 
Seu cartão registrado pode ter algumas proteções adicionais contra o uso não autorizado: 
A política de responsabilidade zero da Visa cobre somente cartões da marca Visa emitidos nos EUA e não se aplica a transações em caixas 

eletrônicos, transações de PIN não processadas pela Visa, determinadas transações com cartões comerciais ou cartões não registrados. Você 
deve nos notificar imediatamente sobre qualquer uso não autorizado.  Para obter detalhes adicionais, visite www.visa.com/security.  

 
9. TERMOS ADICIONAIS DO CONTRATO 

a. Número de identificação pessoal (“PIN”) 
Você receberá um número de identificação personalizado (”PIN“) ligando para 1-866-345-2315.  Você pode usar seu cartão em qualquer 

dispositivo de ponto de venda (POS) que exija a inserção de um PIN com as marcas Interlink, Pulse e NYCE.  OS CARTÕES NÃO SÃO ACEITOS 
EM CAIXAS ELETRÔNICOS E NÃO PODEM SER USADOS PARA ACESSAR DINHEIRO OU OBTER DINHEIRO DE VOLTA EM QUALQUER 
TRANSAÇÃO DE COMPRA.  Você não deve anotar ou manter seu PIN com seu cartão.  Nunca compartilhe seu PIN com ninguém e não insira 
seu PIN em nenhum terminal que pareça estar mexido ou suspeito.  Se você acredita que alguém obteve acesso não autorizado ao seu PIN, 
entre em contato com o Atendimento ao Cliente imediatamente. 
 

b. Devoluções e reembolsos  
Se você tiver direito a um reembolso por qualquer motivo por bens ou serviços obtidos com seu cartão, a devolução e o reembolso serão 

feitos pelo comerciante.  Se o comerciante creditar o seu cartão, o crédito poderá não estar disponível imediatamente.  Embora os reembolsos 
dos comerciantes sejam lançados assim que recebidos, tenha em mente que não temos controle sobre quando um comerciante envia uma 
transação de crédito, e o reembolso pode não estar disponível por alguns dias após a data em que a transação de reembolso ocorre.  Não somos 
responsáveis pela qualidade, segurança, legalidade ou qualquer outro aspecto de quaisquer bens ou serviços que você adquira com seu Cartão. 
 

c. Substituição e expiração do cartão 
Se você precisar substituir seu cartão por qualquer motivo, entre em contato com o Atendimento ao Cliente. Consulte o Formulário Longo 

para ver as taxas aplicáveis.  Observe que seu cartão tem uma data de validade na frente do cartão. Você não pode usar o cartão após a data 
de validade na frente do seu cartão.  No entanto, mesmo que a data de validade tenha passado, os fundos disponíveis em seu cartão não 
expiram.  Não será cobrada nenhuma taxa pela substituição dos cartões que enviarmos devido à expiração do cartão.  

 
d. Usuários autorizados 
Se você permitir que outra pessoa use o Cartão, você será responsável, de acordo com este Contrato, por todas as transações feitas por 

essa pessoa, independentemente de pretender ser responsável por todas elas, bem como por todas as taxas e encargos associados, mesmo 
que qualquer uma dessas transações, taxas ou encargos tenha causado um saldo negativo. 
 

e. Comunicações 
Você concorda que podemos monitorar e gravar quaisquer chamadas ou outras comunicações entre nós e você. Você também concorda 

que nós ou nossos prestadores de serviços podemos entrar em contato com você com qualquer informação de contato que você nos fornecer, 
incluindo números de telefone celular e sem fio, números de telefone fixo e endereços de e-mail. Você também concorda que nós ou nossos 
prestadores de serviços podemos entrar em contato com você usando um sistema de discagem automática ou e-mail, por mensagem de texto 
ou voz artificial ou gravada. Você concorda em pagar quaisquer taxas de serviço avaliadas pelo provedor do seu plano pelas comunicações que 
enviamos ou fazemos para você ou que você envia ou faz para nós. 
 
10. AVISOS LEGAIS 

a. A versão em inglês prevalecerá 
      As traduções deste Contrato que possam ter sido fornecidas são apenas para sua conveniência e podem não refletir com precisão o 
significado original em inglês.  Os significados dos termos, condições e representações aqui contidos estão sujeitos a definições e interpretações 
no idioma inglês. 
 

b. Fechamento da conta 
Você pode fechar seu cartão a qualquer momento entrando em contato com o Atendimento ao Cliente.  Sua solicitação de encerramento 

do Cartão não afetará nenhum de nossos direitos ou obrigações decorrentes deste Contrato antes da solicitação.  Caso sua conta do cartão seja 
encerrada, emitiremos um crédito para quaisquer saldos pendentes, sujeito às taxas divulgadas no Formulário Detalhado. Reservamo-nos o 
direito de fechar sua conta do Cartão caso você conclua ou tente concluir qualquer uma das ações proibidas neste Contrato.  
 

c. Transferibilidade 
Você não pode ceder ou transferir seu Cartão ou suas obrigações nos termos deste Contrato. No entanto, podemos transferir ou ceder 

nossos direitos sob este Contrato, incluindo quaisquer saldos em sua conta do Cartão. Caso cedamos nossos direitos, você receberá uma 
notificação nossa. 

 
d. Processo legal 
Sua conta de cartão é estabelecida e mantida em nosso escritório principal em Sioux Falls, Dakota do Sul.   Cumpriremos todas as leis 

aplicáveis em relação a qualquer processo legal validamente apresentado a nós em relação à conta do Cartão, incluindo, mas não se limitando 
a, penhoras, restrições, avisos de apreensão, intimações e processos legais similares.  A menos que exigido pela lei estadual ou federal aplicável, 
não faremos nenhuma reivindicação de isenção em seu nome.  Você concorda que não teremos nenhuma responsabilidade perante você no 
caso de cumprirmos adequadamente qualquer um desses processos legais válidos. 
 

e. Outros termos 
Reservamo-nos o direito de alterar ou modificar os termos deste Contrato a nosso critério. Você será notificado/a de qualquer alteração 

neste Contrato na forma exigida pela lei aplicável antes da data efetiva da alteração. No entanto, se a alteração for feita para fins de segurança, 

http://www.visa.com/security


 

6  

 

poderemos implementá-la sem aviso prévio. Não renunciamos aos nossos direitos ao atrasar ou deixar de exercê-los a qualquer momento (por 
exemplo, cobrar uma taxa inferior à descrita, ou não cobrar nenhuma taxa, por qualquer motivo, o que não implica a renúncia ao nosso direito de 
começar a cobrar a taxa conforme estabelecido neste Contrato, sem aviso prévio).  Se qualquer disposição deste Contrato for considerada 
inválida ou inexequível sob qualquer regra, lei ou regulamento de qualquer agência governamental, local, estadual ou federal, a validade ou a 
aplicabilidade de qualquer outra disposição deste Contrato não serão afetadas. Este Contrato será regido pela lei do estado de Dakota do Sul 
(sem considerar as leis relativas a conflitos de leis), exceto na medida regida pela lei federal. Com exceção das disputas sujeitas à Cláusula 
Arbitral abaixo, quaisquer disputas relacionadas a este Contrato estarão sujeitas à jurisdição e ao foro exclusivos dos tribunais federais e 
estaduais localizados no estado de Dakota do Sul. Você reconhece e concorda que teremos o direito de compensação para aplicar os fundos 
em sua conta de cartão a qualquer dívida que você tenha conosco. Você ainda nos concede uma garantia real sobre todos os seus fundos em 
nossa posse como garantia para quaisquer valores que você nos deva nos termos deste Contrato. Caso o seu cartão tenha um saldo 
remanescente após um determinado período de inatividade, poderemos ser obrigados a remeter os fundos remanescentes à agência estadual 
competente. 
 
11. PRIVACIDADE 

Podemos fornecer informações a nossos funcionários, auditores, afiliados, prestadores de serviços ou advogados, conforme necessário, ou 
a terceiros se você nos der permissão por escrito. Também podemos coletar: (1) Informações sobre compras feitas com o Cartão, como data da 
compra, valor e local da compra; (2) Informações que você nos fornece ao registrar um Cartão, ou para substituir Cartões, ou quando você nos 
contata com problemas de atendimento ao cliente, como nome, endereço e número de telefone.  

Também podemos divulgar informações sobre o Cartão ou as transações que você realiza junto a terceiros com o objetivo de: (1) concluir 
transações; (2) verificar a existência e a condição do Cartão para terceiros, como comerciantes; (3) fornecer serviços ao cliente; (4) processar 
reclamações por Cartões perdidos ou roubados; (5) ajudar a proteger contra fraudes e realizar pesquisas e análises; ou (6) cumprir ordens de 
órgãos governamentais ou judiciais, ou outros requisitos legais de relatório. 
 
12. ISENÇÃO DE ARBITRAGEM E JULGAMENTO POR JÚRI 

a. Renúncia ao julgamento por júri: Na medida do permitido por lei, você e nós renunciamos consciente e voluntariamente a 
qualquer direito a julgamento por júri no caso de litígio decorrente ou relacionado a este contrato.  Esta Renúncia ao Julgamento por 
Júri não altera de forma alguma a Cláusula de Arbitragem estabelecida na seção a seguir. 

b. Cláusula de Arbitragem: Você pode optar por rejeitar esta Cláusula de Arbitragem dentro de 60 dias corridos a partir da data 
da compra, ativação ou uso do Cartão, o que ocorrer primeiro. Você deve enviar a notificação de rejeição por escrito para Pathward, 
N.A., Attn: Customer Service, 5501 S Broadband Ln, Sioux Falls, SD 57108 (“Endereço para notificação”). Esta Cláusula de Arbitragem 
rege qualquer disputa decorrente deste Contrato, além da validade e cobertura desta Cláusula Arbitral. As arbitragens serão conduzidas 
de acordo com as regras do administrador de arbitragem, conforme escolhido por nós. A arbitragem pode ser movida por você ou por 
nós, e não exigiremos arbitragem se você intentar uma ação individual em um tribunal de pequenas causas. Além da Renúncia ao 
Julgamento por Júri acima, você também renuncia aos seus direitos de ser membro de uma ação coletiva ou de entrar com uma ação 
coletiva ou arbitragem coletiva. Para iniciar uma arbitragem, a parte que interpõe a disputa deve enviar a notificação e a reclamação 
por escrito. Você deve enviar sua notificação para o endereço de notificação. Depois de receber a notificação, a outra parte tem 30 dias 
para tentar resolver o problema antes do início de uma ação ou arbitragem. Pagaremos todos os custos associados à condução de 
uma arbitragem por você iniciada de boa-fé, caso você não consiga obter uma isenção e nos solicite o pagamento. Além disso, 
pagaremos taxas e custos legais se você vencer ou conforme exigido por lei ou pelo árbitro. Esta Cláusula de Arbitragem permanecerá 
em vigor se seu Cartão for fechado ou se transferirmos nossos direitos sob este Contrato. Esta Cláusula Arbitral e quaisquer direitos 
de apelação ou solicitação de informações serão regidos pela Lei Federal de Arbitragem e pelas regras do árbitro. 
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